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MATÍ 
9h00-9h15: Obertura a càrrec de Ricard Ripoll, director 
del Dept. Filologia Francesa I Romànica, i Rossend 
Arqués, Coord. de Tercer Cicle. 
09h15-09h45: Conferencia: Antonella Benucci 
(Unitrasi, Siena): Comunicazione interculturale e 
linguaggi non verbali: ricerca e applicazioni in contesti 
svantaggiati. 

12h30-13h00 Federico Marchetti (vid.conf.): 
Fenomenologia dei codices descripti nella tradizione 
manoscritta della Commediadi Dante. 
13h00-13h30 Alba Rosas (vid.conf.): Estudi del 
comportament fonètic acústic en l’ AOS. Dèficit, adaptació i 
compensació. 

10h00-10h30: Syrine Daoussi: La surdité accentuelle 
des francophones : questions de méthodologie. 
10h30-11h00 Lorenzo Azzaro: Le condizioni di 
possibilità della poesia contemporanea italiana: la 
riconfigurazione del “senso comune” e dello “spazio 
lirico”. 
11h00-11h30 Pausa 

TARDA 
14h30-15h00, Marta Osorio (vid.conf.): La gestualidad y el 
enfoque verbo-tonal. Aplicación a la enseñanza del FLE. 
15h00-15h30, Tianhe Niu: Estudio y análisis de la partícula c
“LE” (了) en contextos para la enseñanza del chino a alumno
hispanohablantes. 

11h30-12h00 Silvia Trenta: Il lavoro del filologo. 
L'edizione critica del canzoniere di Chiaro Davanzati 
12h00-12h30 Diouf Abdoulaye: Enseñanza aprendizaje 
de ele en los niveles medio y secundario del sistema 
educativo de Senegal: análisis de libros de textos y 
enfoques. 

15h30-16h00, Noelia Moreno Herrero (vid.conf.): 
El tratamiento del desdoblamiento léxico español-
portugués en la enseñanza de ple-he. 
16h30-17:00, Natalia Holubar: La traducción de 
fraseología en las obras de Carlos Ruiz Zafón en 
combinación lingüísticaespañol - ruso – ucraniano. 

 


